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CERTINA 
  

Pièces de rechange 

  

  

  

  

          

    

Spare parts 
Piezas de recambio Cal. 25-65 
Ersatzteile 
Pezzi di ricambio 

1145” | @ 25.60 mm H.:500 mm SCD-AUT 27R 19800 Ah 
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CERTINA 
  

Liste des pieces de rechange 
Spare part list 

  

  

  

  
  

  
  

  
    

  

    
  

  

  
    
    

  
  

  
  

  
  

  

  

  
  

  

  
  

  

  

  
  

  

  

  
  

  

  

  

  

  

  

  

  

    
  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Lista de las piezas de recambio Cal. 25-65 
Liste der Ersatzteile 
Elenco dei pezzi di ricambio 

Vis Tornillos Viti 
Co 4 Co Screws Schrauben 

Piece No. Calibre de base Piece No. Calibre de base 

Part No. Basic calibre Part No. Basic calibre Pièce No. Calibre de base 

Pieza No. Calibre de base Pieza No. Calibre de base Part No. Basic calibre 

Ersatzteil No. | Grundkaliber Ersatzteil No. | Grundkaliber Piera No: o. | Calibre de base 
Pezzo No. Calibro di base Pezzo No. Calibro di base Pezzo No. Calibro di base 

166 (2 x) — 415 — 5105 (2x) — 

169 17-10 420/423 ou 5110 (4 x) | = No. 5105 

5121 = No. 5105 
169/1 19-25 C 425 25-45 5125 110 

169/2 19-10 430 — 5126 (2x) | = No. 5125 
180/2 — 435 — 5166 (2x) — 
195 _ 440 a 5415 240 

13 5423 — 
205 — 5425 258 
210 — 445 — 5445 (2x) _ 

227 — 450 = 5462 (2x) = 
5738 340 245 = 462 — 
5750 (2x) — 

250 — 498/1 83/4" 

260 — 705 — 
300/2 CS 710 93-35 Pierres Piedras Pietre 

Jewels Steine 
301/1 = 714 23-35 

601 — 
324 — 721 =_= 602 = No.601 

3241** dessus 300 724 — 605 — 

3241* dessous 12-10 730/1 19-10 606 — 

3242 25-65 612 = 
300 614 — 

3243 615 230 

325 — 616 = No. 615 

3252 = No. 3242 620 23-20 

358 13-20 621 23-20 

364 = 

401 — 

407 _ Bouchons Bushings Boccole 
pm = Aros de metal Zapfenfutter 

3244 12-10 656 =m 
666 =No. 656" 
664 —             
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CERTINA 
  

  

Pieces de rechange pour dispositifs automatiques 

Spare parts for self-winding devices 

Piezas de recambio para los dispos. autom. Cal. pen 

Ersatzteile fiir Automat- Vorrichtungen 25-652 

Pezzi di ricambio per dispositivi automatici 
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8534 8566 
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(2X) (2X)     

  

 



CERTINA 
  

Liste des pièces de rechange pour dispositifs autom. 

  

  

  

    

        
    

  
  

    

  
  

  
  

i A I. 

spare IAEA se ava los disp. autom. Cal. 25-65 
Liste der Ersatzteile fiir Automat- Vorrichtungen 25-651 
Elenco dei pezzi di ricambio per dispositivi autom. 25-652 

Vis Tornillos Viti 
tee No, Calibre de base Screws Schrauben 

Part No. Basic calibre Pièce No. Calibre de base 
Pieza No. Calibre de base Part No. Basic calibre 

Ersatzteil No. | Grundkaliber Ersatzteil No. | Cire de base 
Pezzo No. Calibro di base Pezzo No. Calibro di base 

1142 25-65 51142 (3 x) | = No. 5125, 19-10 

1143 25-65 51496 (2x)| 25-65 
Sauf la gravure 

mes | 25658 | —a565 Ee | is Pie Pia 
oT Salvo l'incisione Jewels Steine 

1481 25-65 1624 25-65 

1482 25-65 1625 = No. 1624 

1491 25-65 1641 25-65 

1496 25-65 1642 25-45 

1520 (2x)| 25-65 1643 25-65 
  

  
  

1644 = No. 1643 
8534 (2x) | = No. 1643 
8535 (2X) | = No. 1643 

  

  

    
  

Bouchons Bushings Boccole 
Aros de metal Zapfenfutter 
  

  

  

  

  

  

1651 25-65 
1652 = No. 1651 
1674 25-65 

{ik 
1675 = No. 1674 
8566 (2X) | — No. 1651 
8567 (2X) | = No. 1651               
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CERTINA 
  

Pieces de rechange 

  

  

  

  

  
  

  

Spare parts 
Piezas de recambio Cal. 25-651 

Ersatzteile 
Pezzi di ricambio 

1145” 5 25.60 mm H.:5.35 mm SCD-AUT-QG 27 R 19800 Ah 

Dérivé du calibre 
Derived from calibre 
Derivado del calibre 25-65 

Abgeleitet vom Kaliber 
Derivato dal calibro 

Pièces différentes du cal. 
Parts varying from cal. 
Piezas diferentes del cal. 25-65 
Teile, die verschieden sind vom Kal. | 
Pezzi diversi da quelli del cal. 
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Pièces supplémentaires au cal. 
Additional parts to cal. 
Piezas suplementarias al cal. 
Zusätzliche Teile zu Kal. 
Pezzi supplementari al cal. 

25-65 
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CERTINA 
  

Liste des pièces de rechange 

Spare part list 

Lista de las piezas de recambio 

Liste der Ersatzteile 

Elenco dei pezzi di ricambio 

Cal. 25-651 

  

Piéces différentes du cal. 25-65 
Parts varying from cal. 25-65 
Piezas diferentes del cal. 25-65 
Teile, die verschieden sind vom Kal. 25-65 
Pezzi diversi da quelli del cal. 25-65 

Additional parts to cal. 25-65 

Zusätzliche Teile zu Kal. 25.65 

Piéces supplémentaires au cal. 26 65 

Piezas suplementarias al cal. 25-65 

Pezzi supplementari al cal. 25-65 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

Pièce No. Calibre de base Pièce No. Calibre de base 
Part No. Basic calibre Part. No. Basic calibre 
Pieza No. Calibre de base Pieza No. Calibre de base 
Ersatzteil No. Grundkaliber Ersatzteil No. Grundkaliber 
Pezzo No. Calibro di base Pezzo No. Calibro di base 

205 25-651 2535 25-651 

227 25-651 2543 25-651 

245 25-651 2556 25-651 

250 25-651 2556/6 25-651 

260 25-651 2557/1 25-651 

Sauf la gravure 2575 25-651 
Exept the engrav. 

Cal. 1143 25-65 + Salvo el grabado 2576 25-651 
25-651 Ausser der Grav. 

Salvo l’incisione 52535 (3X) 19-251 
  

          Observation : 
Remark : 
Observaciôn : 
Bemerkung : 
Osservazione : 

All other parts are identical with cal. 25-65. 
Todas las demas piezas son idénticas al cal. 25-65. 
Alle anderen Teile sind gleich wie im Kal. 25-65 
Tutti gli altri pezzi sono 1dentici al cal. 25-65. 

| cu | 
| 25-651 | 

Toutes les autres pieces sont identiques au cal. 25-65.     
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